
朝

鮮

資

料

論

事
新
し
く
言
う
ま
で
も
な
く 、
「
朝
鮮
資
料」
は 、
日
本
語
の 、

特
に
歴
史

的
研
究
に
役
立
つ
べ
き
資
料
の
内
の
「
外
国
資
料」
の
一
穏 、

朝
鮮
に
関
わ
る

も
の
を
指
す
が 、
「
国
語
史
資
料」
・

「
外
国
資
料」
で
の
位
置
づ
け 、

そ
の
と

と
に
よ
っ
て
明
ら
か
に
さ
れ
る 、

朝
鮮
資
料
自
身
の
本
質 、

性
格
に
つ
い
て

①
 

は 、

浜
田
敦
教
授
の
諸
論
考 、

特
に
「
外
国
資
料」
(『
国
語
国
文』
第
三
十一
巻

第
十一
号〉
お
よ
び
「
朝
鮮
資
料」
(『
異
本
隣
諸
大
方・
交
隣
須
知』
所
収)
に
尽
さ

れ
て
い
て 、

続
犯
の
要
を
這
も
認
め
な
い
け
れ
ど
も 、

朝
鮮
資
料
の
一
つ
を 、

具
体
的
に
処
理
し
て
ゆ
く
過
程
に
お
い
て 、

朝
鮮
資
料
「
性」
を
浮
き
彫
り
に

す
る
こ
と
が
可
能
な
ら
ば 、
そ
れ
は
そ
れ
で 、

必
ず
し
も
無
益
な
こ
と
で
は
な

か
ろ
う
と
考
え 、
私
な
り
の 、

問
題
解
決
へ
の
一
つ
の
試
み
を
提
出
す
る
ζ
と

に
し
た 。

過
去
の
文
献
を
資
料
と
し
て 、
日
本
語
の
変
遷
を
跡
付
け
よ
う
と
す
る
時 、

ま
ず
何
よ
り
も
重
要
な
作
業
は 、

も
と
よ
り
そ
の
文
献
を
正
し
く
読
み
解
く
ζ

と
で
な
け
れ
ば
な
ら
な
い 。
外
国
資
料
の
場
合 、
そ
の
た
め
の
必
要
な
手
続
き

と
し
て 、
一
般
に
対
訳
外
国
文
の
参
照
か
ら
出
発
す
べ
き
乙
と
も
今
更
言
う
ま

で
も
な
か
ろ
う
が 、
ζ
の
乙
と
は
朝
鮮
資
料
に
あ
っ
て
は 、

他
の
外
国
資
料
の 続
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場
合
と
同一
視
し
得
な
い 、
重
要
な
意
味
を
有
し
て
い
る 。
そ
の
よ
う
に
考
え

る
理
由
の
一
つ
は 、
対
訳
の
朝
鮮
語
自
身
の 、
日
本
語
と
類
似
し
た
構
造
上
の

性
格
に
依
る
わ
け
で
あ
る
が 、

今一
つ
は 、
日
本
語
と
朝
鮮
語
と
が
対
訳
さ
れ

②
 

て
い
る
資
料
の
多
く
が
更
に
「
対
訳」
し
得
る 、

言
わ
ば
重
層
的
対
訳
関
係
の

見
ら
れ
る
と
い
う
乙
と
で
な
け
れ
ば
な
ら
な
い 。
後
者
に
つ
い
て
『
捷
解
新

垣間』
を
例
に
挙
げ
れ
ば 、

原
刊
本・
改
修
本・
文
釈
本
が
あ
り、
文
釈
本
に
は

対
訳
朝
鮮
語
は
な
い
け
れ
ど
も 、
そ
れ
ら
三
本
間
で 、
日
本
語
に
二
つ
の 、

朝

鮮
語
に
一
つ
の 、
「
対
訳」
が
存
在
し
て 、

対
訳
と
と
れ
ら
の
「
対
訳」
と
の

相
関
に
よ
っ
て
初
め
て
『
捷
解
新
語』
内
部
で
の
全
き
理
解
が
成
立
す
べ
く 、

資
料
と
し
て
の
活
用
が
可
能
と
な
る
わ
け
で
あ
る 。
原
刊
本・
改
修
本
閣
の
日

本
語
「
対
訳」
に
ま
ず
限
れ
ば 、
そ
れ
が 、

少
く
と
も
時
代
的
差
異 、

更
に
は

そ
れ
に
基
づ
く
文
体
的
差
異
を
も
把
握
す
る
た
め
の
手
掛
り
を
与
え
る
も
の
で

あ
る
こ
と
は 、

改
修
本
の
凡
例
「
彼
語
則
古
今
廻
異 。
使
彼
人
読
之 、
或
有
不

知
其
為
何
語
者 。
故
就
其
中
古
今
無
別
者 、

略
存
之 、

余
悉
改
正 。
所
改
者
十

之
八
九」
か
ら
窺
い
得
る
が 、

更
に 、

両
本
の
日
本
文
を
比
較
・

読
解
す
る
過

程
で
の 、

対
訳
朝
鮮
語
の
「
対
訳」
は 、

原
刊
本
の
日
本
語
を 、

朝
鮮
人
が 、

そ
の
対
訳
を
も
考
慮
花
入
れ
つ
つ
如
何
に
受
け
止
め 、
改
修
本
に
繋
い
で
行
つ



朝鮮資料論続沼

た
か
と
い
う
改
修
態
度
の
検
討
に
通
ず
る 。
少
く
と
も
「
古
今
廻
異」
の
実
態

を
知
る
た
め
の 、
一
つ
の
基
準
と
し
て 、
や
は
り
凡
例
の
「
我
語一
従
旧
書 。

而
亦
或
有
古
今
異
宜
者
及
与
彼
語
不
棺
値
者 、

別
不
得
不
改
正 。
所
改
者
十
之

二
三」
の
跡
付
け
は 、

必
須
の
作
業
で
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
が 、
そ
の
上
に
立

っ
て 、

改
修
本
の
日
本
語
の
あ
り
方
を
問
題
に
す
る
際
に
も 、
重
要
な
機
能
を

果
す
と
い
う
乙
と
な
の
で
あ
る 。

対
訳
は 、
日
本
語
把
握
の
様
を
表
白
し
た
も
の
で
あ
る
か
ら 、
一
側
面 、

例

え
ば
写
音
法
か
ら
抽
き
出
し
得
る
事
実
と
底
流
を
等
し
く
す
る
こ
と 、
一
言
う
ま

で
も
な
い 。
原
刊
本
と
異
な
る
写
音
法
の
内
で 、

改
修
本
が 、
ス
・
ツ
の
母
音

を
ロ
で
な
く
E
で 、

ま
た 、
ハ
を
r
s
に
の
み
限
ら
ず 、

誌
に
よ
っ
て

r同-
r
s
(
或
る
語
に
つ
い
て
両
者
混
用〉
で 、
そ
れ
ぞ
れ
写
し
て
い
る
こ
と
は 、

日
本
人
自
身
で
は
意
識
さ
れ
な
い
音
声
的
事
実
を
記
録
し
て
い
る
と
考
え
て
よ

い
で
あ
ろ
う 。
一
方 、

タ
行
オ
段
効
長
音
に
対
す
る 、

改
修
本
の
仮
名
表
記

は 、

も
と
よ
り
「
ち
ゃ
う」
「
て
う」
で
あ
る
が 、

前
者
に

401
〈

後
者
に

守口1 ・E
の
諺
文
を
振
り、

例
外
が
な
い 。

特
K
注
意
す
べ
き
は
後
者
で
あ
ろ

う 。
右
の
場
合
に
限
ら
ず
と
も 、

所
調
オ
段
長
音
の
開
合
の
別
の 、
改
修
本
成

立
頃 、

十
八
世
紀
中
葉
に
既
に
失
わ
れ
て
い
た
の
は
言
う
ま
で
も
な
く 、

十
六

世
紀
末
葉
ま
で
の 、

節
用
集
そ
の
他
に
照
し
た
標
準
形
に
従
え
ば 、
「
τ
っ
し

ゃ
う」
(
招
請)
「
ひ
っ
ち
ゃ
う」
(
必
定)
で
あ
る
は
ず
の
語
が 、
改
修
本
に
「
ち

ゃ
う
せ
う」
「
ひ
っ
て
う」
と
表
記
さ
れ
て
い
る 。
仮
に 、

改
修
本
が
十
六
世

紀
末
葉
ま
で
に
成
立
し
た
も
の
で
あ
る
な
ら
ば 、

標
準
形
に
背
く
と 、

音
韻
の

問
題
と
し
得
る
わ
け
だ
し 、
ま
た 、

原
刊
本
の 、

標
準
形
に
適
っ
た
「
て
う」

に
対
し 、
二
様
の
諺
文
を
振
っ
た
乙
と
を 、
朝
鮮
謡
史
上
の
問
題
に
絡
ま
せ
て 、

音
価
の
問
題
と
し
得
る
の
で
あ
る 。
し
か
し 、

右
の
対
応
か
ら
汲
み
取
り
得
る

と
と
は 、

音
韻
の
問
題
で
も
勿
論
な
け
れ
ば 、
「
て
う」
が 、

振
り
諺
文
の
か

っ
て
示
し
た
で
あ
ろ
う
口
蓋
化
音
で
あ
っ
た
と
い
う 、

音
価
の
そ
れ
で
も
な

く 、

特
定
の
仮
名
遣
に
対
置
さ
れ
た
「
諺
文
遺」
な
る 、

表
記
の
問
題
に
過
ぎ

な
い
と
と
に
な
る
は
ず
で
あ
る 。

と
い
う
の
は 、

朝
鮮
語
で
も
江-
qー

は

ロ
ケ
ロ(可)ー
に
変
化
し 、

乙
れ
は 、

河
野
六
郎
博
士
に
よ
る
と
乾
隆
頃
に
起
つ

③
 

た
と
考
え
ら
れ
る
か
ら
で
あ
る 。

改
修
本
の
対
訳
朝
鮮
語
か
ら
一
語
を
示
せ

ば 、

所
調
遠
称
指
示
で 、
口
百
が
六
例
こ
m
-

m
ウ・
七
3
ウ・
9
ウ・
八
9
ウ・

下
ロ) 、
円
苫
が
二
例
会一
9
・

六
処
ウ)
で 、
そ
の
内 、

原
刊
本
に
対
照
し
得
な

い 、
一
お
ウ
・

ニ
9
・

下
ロ
を
除
く
と 、

他
は
原
刊
本
で
門
l
な
の
で
あ
る 。

と
れ
は 、

要
す
る
に 、
改
修
本
で
n
l
に
変
化
し
た
形
が
数
の
上
か
ら
優
勢
で

あ
る
と
と
を
示
す
だ
け
だ
が 、

更
に
言
え
ば 、

原
刊
本
の
関
渉
を
改
修
本
で
無

視
し
難
く
〈
巻
九
ま
で
で、
7t
を
採
る
五
十
余
例
中、
原
刊
本
に
そ
の
形
が
見
ら
れ
る

も
の 、
七
割
を
優
に
越
え
る)
、

ま
た
n
i
に
変
化
し
た
と
し
て
も 、

表
記
は、
必

ず
し
も
そ
れ
に
随
伴
せ
ず 、

多
分
K
慣
習
的
で
あ
る
こ
と
を
考
慮
す
れ
ば 、

た
だ
一
寸詰
で
示
し
た
数
値
以
上
の
と
と
が
推
察
し
得
る
は
ず
で
あ
る 。
乙
の
裏

付
け
と
し
て 、
朝
鮮
語
が
改
修
本
に
の
み
存
す
る
巻
十
で 、
否
定
要
素
は
Q(口よ)

に
限
ら
れ 、
C
(ぺM)
で
表
記
す
る
も
の
の
皆
無
で
あ
る
と
と
を
示
せ
ば
十
分

で
あ
ろ
う 。

即
ち
n
t
へ
の
変
化
が
既
に
進
み 、

7t
と
ロ
ー
と
の
間
に 、

表

記
の
区
別
に
対
応
す
る
も
の
が
ま
ず
な
か
っ
た
乙
と
に
な
る 。
か
く
て 、

先
の

Q01 wc

qoi wE
の
対
立
に
お
い
て 、

後
者
は 、

仮
名
表
記
に
関
渉
さ
れ
た
と

い
う
よ
り
も 、
意
識
的
に
対
置
さ
れ
た
可
自
任
5
5
5ロ
と一
一一言、
っ
と
と
が
出

来
よ
う 。
本
稿
で
は 、

写立日
法
に
つ
い
て
の
言
及
を 、

更
に
し
な
い
が 、
二
様

の
要
素
の
併
存
を
心
得
る
必
要
だ
け
を
言
い
た
い
の
で
あ
る 。
乙
れ
を
換
言
す

れ
ば 、
日
本
語
の 、

形
式
に
現
わ
れ
難
い
内
容
を
把
握
し
た
方
向
と 、

逆
の 、

内
容
抜
き
の
形
式
だ
け
を
受
け
止
め
た
方
向
と 、
二
元
性
と
し
て
見
る
べ
く 、

と
れ
が
日
本
語
K
対
す
る
観
察
度
・

習
熟
度
と
関
わ
る
ζ
と
は
言
う
ま
で
も
な
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ぃ。
前者を
外
国
資料的と
言
う
な
ら
ば、
後
者は
圏内
資料的と
呼
ぷべ

く、
資料性の一
尺
度たるべ
き
もの
と
言えよ
う。
先に、
表記の
問題に

過
ぎない
と
言っ
た
けれど
も、
そ
れは日
本語仮名表記の
知識の
獲
得の

反
映に
他なら
ず、
評価し
直す
必
要が
ある
わ
け
で
あ
る。
本段で
述べ

た乙
とは、
写立国法も
広義の
対訳だ
とい
う立
場か'り
すれば、
むし
ろ
当

然の乙
とに
属すると
言うべ
きなの
で
あっ
た。

本
稿で
は、
もとよ
り対訳との
連
関に
おいて、
日
本語の
敬語につ
い

て、
少し
く調査
報告
する
心
算だが、
前提として、
そのこ
とに
も当
然

関わる、
改修本での
対訳形
式の
改修に
言及して
お
く必
要が
ある。
そ

の一
つ
は
言うまで
もな
く、
対訳の
平
行化だ
が、
素
地に
は
両国語の
構

造
上の
類似
性が
ある
ものの、
そ
れを
認
識した
上での
改修で
あっ
た
か

ら、
平行化
自体、
日
本語
把握の
態
度の
端
的な
表
白と号-守えよ
う。
今一

つ
は、
節目を
新た
に
設定し、
更に
発言
者を
主・
濯(主は朝鮮人、
客は

日本人)
に
区
別して
欄外に
明
示し
た
乙
とで
あっ
て、
単なる
形
式上の

整
備として
看過し
難い
よ
うに
恩わ
れる。
原刊
本で、
節
目はな
く、
発

言
者の
交替は
単なる
改
行で
の
み
示
し
た
よ
うだ
が、
必
ずし
も
徹底せ

ず、
七凶
の
如き、
判
然とし
難い
個所の
間々
あっ
た
こ
と
は
事実で
あ

る。
し
かし、
改
修本での
処置、
即ち、
節目の
設定は、
会話の
場
面を

公
的な
もの
として
規定し、
内
容・
表現、
更に
は
文
体に
至る
まで、
一
定

の
枠をは
めるこ
とに、
また、
発言
者の
明
示は、
表現に
対する
立
場、

更に
言えば
表現の
責任を
明
確に
するこ
とに、
そ
れぞ
れ通じはしない

か、
つ
ま
り
会話の
教
科
書で
あ
れば、
少くと
も
場面、
発言
者に
即した

表現へ
の
配
慮がなさ
れた乙
とに
な
り
は
し
な
い
か
と思
う。
その一
つ

は、
もとよ
り用語の
選択で
ある。
原刊本の
「おお(多う)」「ぢゃ
う

に」
を
改修
本で
「たん
と」
に、
同
様に
「たい
せつ
がましい」
を
壱
岐

対
馬
方言と
覚しき
「おお
くらまし
う」
に、
改めている。
各語につ
い

て
詳述し
ない
が、
ま
ず「古今無別
者」
と
言っ
てよ
く(朝鮮誇は
三
従

旧番」)、
時
代的観点からは差し
替える
必
要もな
ければ、
原刊本の
語

を
退けて
まで、
殊更俗語乃至は
方言性を
帯びていたで
あろう語を、

前述の
観
点から
語の口問格を
問題にした
は
ずの
改修本に
採ると
と
もな

いの
で
ある。
こ
れらの
発言者は
客で
あるζ
とを
考え
合せ
れば、
改修

者が
大
枠の
内で
表現に
変化を持た
すべ
く意図したと
と
も推
察出来な

くはない
と
思う。
ただ
し、
そ
れ
も
発言者次第で
あっ
て、
発言
者の
明

示に
よっ
て、
そ
れは許容さ
れた
と
解したい。

もし乙
の
解
釈が
許
さ
れ
る
な
ら
ば、
日
本語側での、
乙
の
種の
動き

が、
朝鮮
語側で
も相応じた
か
検討さ
れな
ければならない
で
あろう。

国語
史資料としての
朝鮮
資料の、
朝鮮
語
史上の
位置、
資料性につ
い

て
も、
浜田教授の
説かれるとと
ろで
ある。
そ
れはそ
れとして
も、
朝

鮮
資料を
読み
解くた
めに、
朝鮮語側から
解明さ
れた
事実結果と
突き

合せる乙
とが
必
要で
あるし、
そ
れを措いて
は、
真の理
解は
成立し
難

い
と
恩わ
れる。
私は
採りた
き
方法を述べ
た
に
過
ぎない
けれど
も、
専

門
外の
朝鮮語の
事実をと
乙
に
報告して、
その
勤きが、
単なる
偶然

か、
そ
れと
も如
何なる理
由に
基づ
くもの
か、
朝鮮語学者の
御教
示を

賜
りたい
と
思う。
用言の
連用
形に
所
謂謙
称語尾!
f
Flu-fg(八i

包lg)
の
接
続した
形態による
謙譲法の
原刊本に
見える乙
とは、
小
倉

進平博士
も述べ
られてい
&。
今、
便宜上、
そ
れの
ある
仮名本文を列

挙する。
なお、
数字を阻んだの
は、
当該個所の
改修本で
省略せ
られ

た
もの
で
あっ
て、
発言者は
もとよ
り
前後から
推定の
外なかっ
た。

①
客
御い
かた
じけな
う御ざる
会
Tウ〉
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客客客客客客客

9

客

叩

客

日

客

ロ

客

日

主

⑬

主

⑬

主

同

客

η

客

日

主

御
た
づ
ね
か
た
じ
け
な
う
乙
そ
御
ざ
る

日

主

申
ゃ
う
も
御
ざ
ら
ん
(
七
げ)

@

主

し
ん
ち
う
に
し
た
し
く
め
で
た
う
こ
そ
御
ざ
る
(
七
ロ
ウ〉

@

客

め
で
た
き
れ
い
に
あ
ま
て
乙
そ
御
ざ
れ
(
七
辺
ウ)

@

主

御
も
ど
ら
し
ら
れ
て
よ
う
御
ざ
ろ
う
(
八
鈎
ウ〉

お

主

た
が
い
の
い
と
ま
ど
い
め
で
た
う
乙
そ
御
ざ
れ
(
八
日記)

μ

主

な
お
め
で
た
う
御
ざ
る
(
九
2〉

@

主

そ
う
お
し
ら
る
ほ
ど
に
か
た
じ
け
な
う
御
ざ
る
(
九
η
ウ〉

と
の
謙
譲
法
が
改
修
本
で
残
る
の
は 、
4
か
ら
9 、
日
u
m
げ
で
あ
り 、

巻

② 3 4 5 6 7 8 
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御
い
も
っ
と
も
で
御
ざ
る

つ一
2)

め
い
わ
く
に
御
ざ
る

っ
てd)

申
ゃ
う
も
御
ざ
ら
ん
(
三
5)

御
い
か
た
じ
け
な
う
御
ざ
る

合一
8)

申
ゃ
う
も
御
ざ
ら
ん

さ一
8
ウ)

め
い
わ
く
し
ま
す
る
(
三
9)

な
か
な
か
(
三
日)

さ
け
と
や
う
だ
い
が
た
ら
わ
し
ら
れ
て
御
ざ
る

御
い
か
た
じ
け
な
う
御
ざ
る

合一
口
ウ〉

い
か
な
そ
う
で
わ
御
ざ
ら
ん

合一
泊
ウ〉

か
さ
ね
て
申
ゃ
う
が
御
ざ
ら
ん

さ一
幻
ウ)

御
む
か
い
ま
ん
ぞ
く
で
と
そ
御
ざ
れ
(
五
凶)

い
ま
と
そ
あ
ん
ど
う
御
ざ
る
(
五
凶
ウ)

御
乙
乙
ろ
が
け
ま
ん
ぞ
く
に
御
ざ
る
(
五
お
ウ)

か
ゑ
て
は
づ
か
し
と
そ
御
ざ
れ
(
六
日
ウ〉

乙
う
お
し
ら
る
が
御
も
っ
と
も
で
御
ざ
る
(
七
日)

(
七
日凶
ウ) (

三
時
ウ)

九
ま
で
に
お
い以

て
新
出
の
ニ
例
(
二
日
ウ
・

六
お)

を
含
め
て 、
全
て
発
言
者

は
客
で
あ
っ
た 。
主
に
属
す
る
発
言
で
は 、
日
本
語
の
言
い
ま
わ
し
が
改
め
ら

れ
た
ζ
と
に
も
依
る
が
|
乙
れ
は
ζ
れ
で
問
題
に
な
る
が
今
は
措
く
l 、

結
果

と
し
て
全
て
消
え
た
の
で
あ
る 。
改
修
本
の 、
げ
と
お
-

M
に
つ
い
て
の
み
記

す
と 、勾，，.14

 
内べuqL
 

お
お
せ
ら
れ
ま
す
る
た
う
り
御
・も
っ
と
も
で
御
ざ
り
ま
す
る(
七
8
ウ)

め
で
た
う
こ
そ
御
ざ
り
ま
す
る
(
八
お
ウ)

〆J
3
51H
T
S白
Zl

ロ
司
1
J
f
g
八u
白
l
H
司
口M
I
S
--
O
曲
目
l
J
l
g

M

な
お
さ
ら
め
で
た
う
御
ざ
り
ま
す
る
(
九
2
ウ)

がi
S
S
E-
5白

}同
時
lu
問
問》
!
ロ
民
八
ぽ
i
門
司
自
}片
山
1.
0
向H
U
l--
i
g

乙
の
場
合 、
主
客
の
身
分 、
場
面
な
ど
を
無
視
出
来
る
は
ず
も
な
い
で
あ
ろ
う 。

げ
の
日
本
語
と
朝
鮮
語(
変
ら
ず)
と
を
見
れ
ば 、

平
面
的
に 、
お
・

μ
も

コ

従
問
書」
と一
往
考
え
ら
れ
る
の
だ
が 、
な
お
か
つ
改
め
た
の
は 、

両
者
の
表

現
性
の
差
に
関
わ
る
も
の
と
し
て 、

や
は
り
主
客
の
表
示
に
還
元
し
得
る
の

で
は
あ
る
ま
い
か 。
即
ち
日
本
語
に
相
応
じ
た
と
は
見
ら
れ
な
い
差
し
替
え
に

は 、

発
言
者
に
即
し
た
表
現
を
朝
鮮
語
側
で
も
志
向
し
た
乙
と
の
反
映
と
解
す

べ
き
要
素
が
あ
る
の
で
は
あ
る
ま
い
か 。
こ
こ
に
対
訳
朝
鮮
語
に
固
執
す
る
の

は 、

前
段
の
立
場
に
基
づ
き 、

主
客
の
表一
不
が
単
に
形
式
の
整
備
に
終
っ
た
の

で
は
な
く 、

具
体
的
な 、

表
現
の
責
任
を
誘
う
も
の
で
あ
っ
た
と
覚
し
き
ζ
と

の 、
全
体
に
及
ぶ
一
つ
の
手
掛
り
を
掴
む
た
め
で
あ
っ
た
が 、
個
々
の
事
例
に

つ
い
て
は
更
に
下
に
述
べ
る
と
乙
ろ
が
あ
ろ
う 。

さ
て 、

改
修
本
の
平
行
対-
訳
形
式
か
ら 、

直
ち
に
語
次
元
で
も
の
引
き
あ
て

が
な
さ
れ
て
名
実
共
に
対
訳
が
成
立
す
る
と
考
え
勝
ち
で
あ
る
が 、
対
訳
朝
鮮

語
が
日
本
語
の
改
修
に
必
ず
し
も
随
伴
せ
ず 、
擬
平
行
的
現
象
が
間
々
見
ら
れ
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ると
と
を
知る
必
要があ
る 。
かつ
て
触れたと
とで
もあ
り 、
詳
述を
厭っ

て 、
意
訳
的
表現につ
い
て 、
次の
例を
示
すに
止め
る 。

1一
さ
けお
ぢや
うにた
び
て
会
召ウ):::rTSU
Bωrlro

zd
けおよ
けい
にた
びて
(三
お)ee--:事
ぺ018r
guFiro

「
もど
ら

しらる
や
うにの
ぞ
みてと
そ
御
ざ
れ
(六4ウ)

官iS1

2{

ロgu wTZ

「御かゑ
りな
さる
や
うに
と
ぞん
じ
ま
する
(六6):
YT々
01凹
苫

3一
とめ
ま
する
も
(六6)S
TEEls -
S
E18

-
御とめ
申ま
する
も
(六7)ヨωig戸4
31aω
包GIr--HO

ー
は
「酔う
程に」 、
2
は
「(
押
ω
怜刊
叫)
さっ

しゃ
れませい」 、
3
は
「申

す」
の
内
容を
命
令形で
表わ

した
もの
であっ
て 、
そ
れぞ
れ
厳密な
意
味

で平
行とは
言い
難い。
一
方 、
位
置
的に
見て
当然
語の
ひ

きあ
て
が
可
能

であ
る
は
ずだ
か
ら 、
却っ
て
誤
訳
もあ
り
得る
わ
けであ
る 。

「ふ
せてい
まる
する
ほ
ど
に
(ニ3〉
ロロ Wu--:

ァっちふ
してい
られ
ま

して
(二9ウ)
ぶロlrs
ロE1 ・ω

一
ざ
う
さ
おむ
にな
すもょ
う

しな
り
(六凶)

61rT
名1凹
♂lro

-
ざ
うさ
おむにな
す
もよ

しな
く
(六Mウ)

ミ01
5 w白
ロマ}へO

前者の
「うち」
は
もとよ
り
接
頭
語で、
事
実 、
文
釈本では
「打
臥て」

(ニ3ウ)
と
表わ

してい
るが 、
改修本の
対
訳は
「内」
の
位
格を
配

し

て 、
「内に」
と理
解

したの
であ
る 。
後
者の
対
訳は、
形
容詞「よ

し」
の

否
定と
解
す 。
勿論その
よ
うに
理
解

して
も
必
ず

しも誤
訳と
言い
難い
け

③
 

れど
も 、
「一

従旧
書」
た
り
得な
かっ
た
と
乙
ろに
位
置
的ピ
絡む
関渉が

あ
る
かに
思わ
れる 。
また
「さい
さい」(二μ)
「ゃ
うや
う」(三幻)
を

重
複形と
解

した
と
覚

しく 、
原刊
本(二日ウ・
三四)
と
違っ
て
朝鮮語を

重ねてい
るが 、
や
は
り平
行形
式に
も
関わっ
た
は
ずであ
る。
上の
如

本 を きど一 、
お 往一
り 検 雇で 討 のあ し 擬
毛主 平「ー タヰ

主 義
Z 手
lま 1

亨 な
ヤ お7，). 次い の

2 5 
傍 E
詰 と所 三
の 「対ー
訳従は!日
原 書刊 」

76 

(一
辺
ウ)

「ぐん
くわん
おや
ら

しられとわ
しらる
ほどに

1ムA

HEM-日戸lロM

戸ぐん
くわん
お
もっ
て
御たづ
ねにあづ
か
りま

して

-
なん
ぼ
うい
れで
も
(四
日)
H54
百lg

。JUh{い
かほどい
れてつ
かわ
されて
も
(四日)

{
まづ
ま |
引
剖引判引
(五7)

El
glユl usi
s­

nδ
《{

まづ
さ

し
ひかゑ
まする
(五9)

-
さん

しわい
かが
おぼ

しめ
すや
ら
(六2)

ロωIr--272

4{

IIlili-
-
11I
llit--11

 

{さん
しに
わい
かがおぼ

しめ
されま
する
か
(六2)

ー
の
言い
まわ

しに
対する平
行対訳は七四-
H
ウに
見え 、
3
の
そ
れは

@
 

八回
ウ
にあ
る 。
4
は
間接
話法の
疑問の
は
ずであ
るが 、
改
修本では
導

入
部「さん

しさ
まゑ
申そ
うわ」
で
「信使与
烏主語」
が
始ま
り 、
日

本

語に
照

しで
も
直接話法と
解すべ

き
個
所であ
ろ
う 。
3
の
如き
詞に
関

し

て一
々
示さない
が 、
日

本語の
差

し替えに
付
随

してい
ないこ
と
稀でな

い。
右につ
い
て 、
もとよ
り
文脈の
中に
位
置

し
て
い
る
わ
け
だ
か
ら 、

「与
彼語不
相値
者」
に
属さない
かも知れない。

しかし 、
特に12
の

如き
「
敏行」
を
見る
時 、
対訳
語
的地集の
刊
行されてい
ない
段
階で、
平

行せ
しめた
意
図が
文脈
的意
味を
捨象する
点に
もあっ
た
と
すれば 、
そ

れが
必
ず

しも
渉透

してい
る
とは
言えない
の
であ
る 。
乙
れに
対

して 、

句・
文の
段階での
総和に
おい
て
対応

して
おればよい
と
考え
得る
か
も

知れない
が 、
と
れは乙
れで
問題となる 。
改修の
た
めの
事情を乙乙
に

綾
述する
退はない
が 、
要するに 、
日

本
語の
変遷 、
敬語
法の
展
開を
認

口同El

(一
幻)



めた
上での
もの、
そ

して 、
そ
れ
に
基づ
く整
斉に
多くの
要
素を
認め
る

べ
きであ
ろ
う 。
そ
れ
な
らば 、
差

し替え
ら
れた
詞の
対
訳の
問題
を一
往

措
くと

して
も 、
先の
例には、
改
修意
図が
やは
り
実現

してい
ない
乙
と

に
なる 。
つ
ま
り 、
日
本語の
改
修に
対訳も
伴わ
な
ければ 、
そ
れが
理
解

さ
れたと
と
に
な
らない
の
で
はない
か 。
言
うまで
も
な
く 、
そ
乙
に
は

「
ま
する」
「る
る」
などの
要素の
添
加が
な
かっ
たの
であ
る 。
次の
例

で 、
中
核を
な
す対訳につ
い
て
「一

従旧
書」
と
言っ
てよい
が 、
日
本語

の
改
修は
明らかであ
ろ
う 。

朝鮮資料論続m

-
と
お
もうて
わ
ざ
とこ
う

しまる
する
か
っ一印)

{
と
おぼ

しめ
して
わ
ざ
と
かや
うに
な
さ
れ
ま

した
か

「
や
る
に
おと

しらゑて
みて
(四8ウ)

-っ
かわ

しま
する
に
もつ
おと

しらゑて
み
ま

して
(四辺)

尤
も
「ま
する」
の
要
素につ
い
て 、
前間
恭作
氏は
述べ
ら
れ
る 。

連用
法
接
続
法不
定
法
等に
も用ゐ
らる乙
と
なきにあ
らざ
る
も通
常

の
口
語にて
は
多く
直接
法 、
疑
問法 、
命
令法を
結ぶ
と

きにの
み
用

ゐ
ら
る(『韓語通』
二O七頁〉

しか
し改
修
本は
「
隣
国
交接在
於
辞令」(重刊捷解新語序)
の
規
矩を
示

す
学習
書なの
であ
る 。
と
の
条
件の
下 、
対
訳の
披
行が
問題に
な
る
の

は、
相
互に
均
衡を
保つべ

き
敬
語の
場合で
な
ければ
な
らない。
日
本語

の
改
修に
伴な
う
対
訳の平
行・
披
行の
種々
の
場合につ
い
て 、
一
往語と

語と
を
突き
合わせ
ば
可
能で
はあ
る 。
型を一不す意
味で平
面的に
並べ
て

置と
う 。

(
二
四)

)「
わた
く

し
しまか
ら
くる
とき
に
(三日ウ)

({
わた
く

しの
しまよ
りまい
る
と

き
合一お)

.0Hnur- -EH 

WDl uOHnuri wg
 

一
たい

しゆと
しよ
ち
ゃ
うら
うが
み
ま
い
に
て

)-

5u訂
i曲可U

向。ゐ】F(一たい
しゆと
しよ
ちゃ
うらうが
み
まい
に
まい
ら
れ
まして

-

eeMMo-- -oiH白 "。白lru、ωHl'回一可U

「御ねんど
ろにあ

しらわ
しられて
(三5):
51
q
81
Z1
31日ナ

③(

ヨ

戸御ねんど
ろに
御ちそ
うな
さ
れ
ま

して
合一6ウ)

同右

へしまの
かみ

申つ
けて
御ざ
た
ほど
に
(三勾)

司
5
4El
z

)』

l
JU
T
S-woi
g

戸4仏】J(一つ
しまの
かみ
も

申つ
けら
れ
ま

し
た
ほ
ど
に
さ
沼ウ
γ・

戸

め
ヰ
Zl
J
2
4
Two-口一

)「
な
に
と
も

しゃ
うが
な
さに
(四回)

.81凹T wo-2

(Rd-A
 
({なに

と
もい
た

しゃ
うが
御ざ
らぬ
ゆゑ

〈四M)

が司lrT .
3一

)「
あ
すの

き
もい
りは
(四初〉

Y
54白日lmTr一ー
ロ
g

【FU=({
あ
すの
御き
もい
りお
(四百ω)

E51回目glT73円

「
しゃ
う
ぐわん
じい
で
られ
ずば
(一
m)

Eit w同1215
uuコ

⑦(
しゃ
う
ぐわん
じが
御い
で
な
さ
れ
ね
ば
(二4)

E12 句白12l

「
凹戸
口同一可ω口

へと
うせ
ん

しゅ
も

よ
う
御
ざ
る
か
合一4ウ)

SU4
Z
E­

-

r白

20-F
 
(一と

うせん
しゅ
も:・
御ぶ
じ
に
御
ざ
る
か
(三
5ウ)
片
山3121

戸
.0ロlr同

)でかん
にん

しまる
した
ほどに
(一
M)ea
誕切
}岡田l〈ω田ig- -ol包

【03-A(一かん
に
んい
た

しま
した
によ
り
(一
mウ)

詩州問
}戸国ldωi2
2

(七9)

唱。γ 切Dl
(七6)
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)「
みまるせ
うかと
お
も
うた
が
(ニ2):・
口
百lru『84
31glE

@一
御めに
か
かりませ
うと
ぞん
じた
に
つ一
8)e
slrTA
?
巳

)-っ
かい
まる

して
や
りまる

して
(三4)
写giro-
句01
ETro

d、一っ
かい
ま

して
つ
かわ

しま
して
2
EY---
同
右

『
さ
けが
ょ
う
もない
ほどに
合
否)
:e

qolぺD M守口一
Z1 ・GIE

-a4十』4一さ
けがよ
う
もない
によ
り
(一ニ
7ウ)
:-

同右

「さ
けとや
うだい
がた
らわ

しられて
御ざ
る
(三時ウ)

}QTS

⑬{

1 w
glよ
g

ケロ
けと
や
うたい
がつ
りあ
い
ま

して
御ざる
(三幻)

同
右

「よ
りまる

してと
り
ま
る
す
れ
ば
(四5)
Z7Y9 W
3
2
451

⑬(

日可
E

戸
ゑっ
て
う
け
と
りま
すれ
ば
(
四
7〉
宮
内
z
t
吉
宮
ム5
5
uuロ

日
本
語と
同
次
元と一

往
割り
切っ
た
敬語
要
気の、
添
加を+ 、
除
去を

一、
ま
ず
増
減の
ない
場合を0
として 、
①
②は+
+
(
上
が
日
本
語、
下
は

その
対訳) 、
③
④+
0 、
⑤
⑥+一 、
⑦@0+ 、
③⑬O一 、
@⑫0
0 、

⑬
⑬O
と
極めて
素
朴に
分
類

した 。
た
だ

し単
純に
処理
出
来る
は
ずもな

く 、
左の
例は+一
の
要素が
異な
る
か
ら
別の
項を
立て
る
必
要もあ
る
で

あ
ろ
う 。

)-
ゃ
う
じゃ
う
さ

しられて
(一
お)
際
博
Zl〈ω

4-
御ゃ
うじゃ
うさっ

しゃ
れま

して
(二6ウ)
山岳
地博一
Z1凹
百

回一可ロtro
y国

(八お〉

4ζ
なた
も・
御くら
うさ

しられた
ほ
ど
に

画一

ー
ずiZ
3MlE

4)そ
と
もと
さま
も
御
くら
うな
さ
れ
ま

し
た
に
よ
り

f

m
uElrolr司iI
UU
2
ロH

(八幻〉

ちくぜ
んの
かみ
申おき
まる
するとこ
ろわ
申された
れど
も

(七4ウ)

司ロロ1司E1r司121BEロ
旬ロロi司戸lrTJulr
U3Ml

、

包Ii
Eロ15
21
5ロ

4一
ち
くぜ
んの
かみい
いつ
けま
するわ
申つ
け
お
かれま

した
れど

一

も
(七4ウ)
・

宮口
宮1
Zl wOBLEロ
司
5
4ロl
zi〈T

f

r可世田Hlr
glg
守口咽ロ

右を一
見すれば 、
対訳は日
本語の
改
修に
伴なわない
場合も
多く 、
出

入りがあ
り 、
均衡状態を
必ず

しも保っ
てい
ない
と
言えるであ
ろう 。

や
は
り
凡
例の
記述
「与彼語不相値
者 、
則
不得不改正」
を
認め
難い
と

乙
ろであ
る 。
右の
諸例の
選
択は、
両国語で一
往対応
すると
考え
られ

る
敬語に
即

しての乙
とであっ
たが 、
仮に
『倭語
類
併』

の
「口
訣」
の

如き
語対話の
引

きあてが平
行的にな
されただ
けで
は、
均衡状態が
実

現されたとは
言えない
は
ずであ
る 。
ζ
れを
実例につ
い
て
言えば 、
②

はそ
れな
りに
対応
する
かに
見え 、
問題な
さそ
うで
はあ
る 。
②の
原刊

本の
日
本
文で
は、
主語に
対して
敬語
要
素を欠くが 、
客の
発言と
して

当
然と
言
うべ
く 、
また 、
そ
れの
対訳で
も敬語
要素がない
の
は
自然で

あ
ろう 。
改
修
者が 、
主
語に 、
与え
得る
最低の
敬意を
示
す「るる」
を
付

した
処置
も 、
そ
れな
りに
適
当であっ
たが 、
そ
れに
伴っ
て 、
対訳
朝鮮

語に
も
敬語
要素が
加わっ
たと
とは、
或る
意
味で
当
然だっ
たにせよ 、

日
本語に
適っ
た
かど
うか(「まする」
については言わないとしてて
む
し

ろ 、
②の平
行よ
りも④の
披
行の
方が
勝っ
た
対訳 、
処置と
言えは
しな

い
かと
思
う 。
乙
の
「勝っ
た」
とい
うの
は
比
較の
問題なの
であ
る 。
つ

ま
り 、
日
本語を、
日

本人・
朝鮮人 、
何れの
立
場で
把握する
かに
依る

乙
と
は
改めて
言うまで
もない 。
朝鮮語の
敬語は、
日
本語と
異な
り 、

絶
対
敬語だ
か
らであ
る 。
②@につ
いて 、
後
者の
立
場で
把握

して 、
そ

78 



の
と
と
を
対
訳
で
示
す
な
ら
ば 、

自
ら
話
は
別
で
あ
り 、

②
の
原
刊
本 、

④
の

両
本
と
も
対
訳
で
は
敬
称
要
素
が
必
要
で
あ
っ
た
と
言
え
よ
う 。

事
実 、

や
は

り
客
の
発
言
で 、

日
本
語
で
は
噂
敬
語
要
素
は
な
い
け
れ
ど
も 、

対
訳
朝
鮮
語

で
敬
称
要
素
の
見
え
る
例
が
原
刊
本
に
あ
る 。

O
た
い
し
ゅ
も
さ
だ
め
で
よ
ろ
ζ
ぴ
と
ぞ
ん
じ
ま
る
せ
う
ず
れ

(
五
叩
ウ)

ロUirFl凹Hi句OHl白o-

O
た
い
し
ゆ
き
か
れ
で
も
く
わ
い
ぷ
ん
と
申 、
か
た
じ
け
江
う
ぞ
ん
じ
ま
る

せ
う
ず

〈
七
5
ウ)
U介
4円
5
4
5
4
苫1
8
皆
浮
Z
m可申
e
e

ロωl
E

1
21.OH1凹OH

朝鮮資料論続紹

彼
此
一

貫
し
た
立
場
を
採
っ

て
い
た
と
は
言
い
難
い
の
で
あ
る 。

な
お
④
に
次

の
例
を
加
え
て
置
き
た
い 。

~
ゑ
ど
よ
り
の
御
っ
か
い
が
乙
れ
ま
で
で
と
そ
御
ざ
る
(
七
日)

苦
海

一

-
wO印刷l

ロ司』l
dl同釦

一
ゑ
ど
よ
り
の
御
し
し
ゃ
が
ζ
れ
ま
で
ま
い
ら
れ
ま
し
て
御
ざ
る(
七
日
ウ)

戸

・
:
痔
鵡』
.
2
7
51
f
s

ζ
れ
は
幕
府
か
ら
の
中
路
間
安
と
し
て
「
重
臣
二
人」
(『
増
正
交
隣士山』
五
%)

が
三
使
を
出
迎
え
る
文
脈
で 、

発
言
者
は
客 。

改
修
者
は
④
同
様 、

日
本
語
に

「
る
る
」

を
用
い
た
が 、

対
訳
で
は
「
御
使」

を
「
使
者」

と
改
め
る
と
共

に 、

敬
称
要
素
を
付
さ
な
い 。

や
は
り
ζ
れ
を
理
解
し
得
る
に
し
て
も 、

絶
対

者
の
使
者
を
待
遇
し
た
日
本
語
の、

微
妙
な
陰
影
を
対
訳
朝
鮮
語
は
本
質
的
に

捕
捉
す
べ
く
も
な
か
っ
た
と
言
え
は
し
な
い
か 。

と
の
意
味
で 、

原
刊
本
の
対

訳
は
異
様
で
は
あ
る
が 、

康
過
聖
の
解
釈
は
な
か
ば
当
を
得
て
い
た
と
私
は
解

し
た
い
の
で
あ
る 。

少
く
と
も
客
の
発
言
で
あ
る
限
り 、

尊
敬
要
素
の
添
加
が

両
語
と
も
相
応
じ
得
る
の
は
対
絶
対
者
の
場
合
に
外
な
ら
な
い 。

「
み
な
み
な
か
ん
ず
る
の
み
な
ら
ず 、

た
い
く
ん
も
・

よ
ろ
こ
び
な
の
め

一

な
ら
ず

(
七
包
ウ)
・
・

敬
称
要
素
ナ
シ

〈
み
な
み
な
か
ん
じ
ら
れ
ま
す
る
の
み
な
ら
ず 、

く
ぼ
う
さ
ま
も
:

御
よ

一

ろ
ζ
び
な
さ
れ
ま
し
た
ゆ
ゑ

(
七
四)

}己1
11
巴
7

名ロ
ロ1
〆1
2

一

t円同友
7ru
y司1
3Ir--
イ
巴

で
つ
ゑ
よ
り
:
し
ん
し
ゑ
御
た
い
め
ん
の
や
う
す
お

さ
う
お
申
い
れ
と

一

あ
る
ぎ
で
と
そ
御
ざ
る(
七
郎)
・

司owl -
R
〈曲目1 .
5円

お
7 .0

A

iH白
r咽
ロi uHHl」l円O
田口lよ!門担

一
う
ゑ
よ
り
・

さ
ん
し
さ
ま
ゑ
御
あ
い
な
さ
れ
う
と
の
御
乙
と

一

日
E
Elm
町
《ωulu
g-HC
E
A
S
--円

(
七
日)

原
刊
本
の
尊
敬
要
素
ゼ
ロ
は
信
使
相
手
の
発
言
だ
か
ら 、

そ
れ
な
り
に
理
解
し

得
る 。

前
者
の
改
修
本
で
前
半
・

後
半
を
「
ら
る
る」
・

「
御

な
さ
る
る」

と

区
別
す
る
が 、

対
訳
で
は
対
応
さ
せ
て
い
な
い
と
と 、

お
よ
び 、

後
者
で 、

原

刊
本
に
あ
っ
た
謙
称
要
素
ま
で
も
除
き 、
「
御
乙
と」

に
至
る
ま
で
手
を
入
れ

た
と
と
は 、

や
は
り
留
意
す
る
必
要
が
あ
り
そ
う
で
あ
る 。

な
お
残
り
の
例
に
つ
い
て
一

言
し
て
お
と
う 。

①
は
凡
例
ど
お
り
の
例
と
言

う
べ
く 、

謙
称
要
紫
が
加
わ
っ
た
が 、
一

般
に
「
ま
す
る
」

が
添
え
ら
れ
た
に

し
て
も 、

謙
称
が
必
ず
し
も
そ
れ
に
伴
な
わ
な
い
こ
と
は 、

既
に
述
べ
た 。

③

は
「
ま
す
る」

に
当
た
る
べ
き
要
素
が
原
刊
本
の
対
訳
に
あ
っ
た
の
で
あ
る 。

原
刊
本
で
敬
語
動
詞
・

助
動
詞
に
直
接
す
る
「
ま
す
る
」

は
極
め
て
少
い
が 、

対
訳
か
ら
逆
に
「
ま
す
る」

を
採
ら
な
い
場
合
の
表
現
性
と
丁
寧
語
法
の
展
開

を
跡
付
け
る
の
に 、

③
と
共
に
興
味
深
い
例
と
言
う
べ
き
で
あ
ろ
う 。

日
本
語

に
の
み
丁
寧
語
の
あ
る
@
⑬ 、

対
訳
に
の
み
謙
称
要
素
の
あ
る
⑫
は
不
改
修
と

言
っ

て
よ
い
の
だ
が 、

平
行
形
式
で
も
両
語
の
敬
語
要
素
が
対
応
し
遂
げ
ぬ
例

な
の
で
あ
る 。

⑦
⑬
⑬
は
原
刊
本
に
現
わ
れ
た 、

日
本
語
表
現 、

理
解
の
浅
薄
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さの
改修と
言える。
乙
れに
対して、
日
本語に
何ら
かの
敬語要素が
加

わっ
た
⑤
⑥、
また
原刊本と
相等しい
と
思われる
⑨⑬につ
い
て、
対訳

が
既に
持っ
てい
た
敬語要素を
改修本で
除い
たのだ
が、
⑬と
共に、
私

に
は理
解し
難い
と乙
ろで
ある。

ょ
う
御
ざ
る
か
(
二
時)

同一可Olr一

九九ふ
さん
か
い
お
し
ら
る
わ

一

r可U
包lgロlr白

)ふ
さん
どの
よ
りおっ
しゃれま
する
わ
い
か
が
御くらしゃれま

一

する
か
(二おウ)

己l
E
て国守口
glro

は、
主が
釜
山余使のと
とばを
伝える
行、
と
の
場合の
敬称要索の
除
去

は、
先に
見た、
客の
絶
対敬語の
例の一一公返しで
あっ
て、
改修本で、
敬

称要素を
謙
称要素に
替えたの
は、
余使との
関連で
あろう。
平行して

い
ない
の
は
言うまで
もない。
乙
れと
関わるのが
⑫で
あ
り、
発言
者は

客。
「ま(る)
す
る」
を措くと、
両
本と
も
大差なく、
尊敬
要素が
前

半・
後
半とで
釣り
合わない、
変な日
本語で
ある。
一
方対訳につ
い
て

言えば、
後半に
手が
入っ
てい
ない
が、
前半は、
敬称要素が
謙
称要素

に
替え
られて、
やは
り
首尾一
貫し
ない
表現に
改修本がなっ
てい
る。

原刊本の
対訳は、
前半の
日
本語と
均衡を
保つ
て
はい
ない
が、
全
体と

して
朝鮮人の
立
場で
捉えてい
るとき守える。
し
かし
改修本は、
後
半に

謙
称要素がない
けれど
も、
ま
ず日
本語と
対応してい
て、
臼
本語・
羽

鮮語
共に
変なとい
うζ
とで一
致
するの
で
あっ
た。
以上くだ
くだ
し
く

述べ
来っ
たが、
特に、
両
言語に
共通して
発達してい
る
敬語につ
い
て

考える
時、
絶
対と
相
対との
使い
分けの
故に、
語対語の
平
行対応を
志

向すると
とが
必
ずし
も対訳の
本
質に
叶うもので
ないと
と、
改修に
務

っ
た
朝鮮人の、
彼が日
本語に
習熟
し
た
た
め
の
日
本人
的立
場が
絡ま

り、
必
ずし
も改修が
改良に
ならない
場合の
間々
あると
と、
を
心
得た

上で、
日
本語に
対さな
ければ、
改修を
把握したこ
とに
ならない
は
ず

で
ある。

改
修
者の
採る二つ
の
立
場は、
主の
発言に
属する、
左のニ
例を
挙げ

れば
十分で
あろう。
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-
とねぎおし
らるわ
(ニ1)

一
とうらい
さまよ
りおっ
しゃれま
するわ

「
とねぎの
おし
らる
わ
(五6)

{
とうらい
さま申されま
する
わ

(二7)

(五7ウ)

こ
れらが
変な日
本文で
あ
る
と
と
は、
ロ
ド
リゲス
の
記
述に
照せばよ

ザ
述語の
対訳(口Mi
g-回
百九日ロ)
は全く
変えられてい
ない
が、
主

語のそ
れ(以削減〉溺減
ξωTmHω)
は、
日
本語改修の
陰で、
朝鮮人の
目

が
鮮明に
なっ
たと
とを
物語るは
ずで
ある。
今、
採り得る
方法の
内、

朝鮮語の
側から
接近する。

}内
苫(ト)1凹
苫
による
主
語提示は、
原刊本で、
私の
調査に
見落しが

ない
と
すれば、
次の
個所に
あるに
過ぎない。

Oとねぎよ
りも(一
幻ウ)

Oと
ね
ぎ
からおし
らるわ
会
T)

発言者は
主で
あ
り、
彼の
側の
東莱府伎に
対する
敬意
表現で
ある。
改

修本(巻九まで)
で
は、
右の
継承を
含めて
十九
例、「そこ
もとさま
も」

(八幻ウ)
の
如き、
代名詞に
接した三
例を
除くと、
その
上接語は、
主

の
発言の
場合、
彼の
側の
「東莱」
六
例、
「釜
山」
(余佼)
一
例、
「三

使」
三
例で
あ
り、
客側は
「執政」
だ
けで、
他方、
客の
発言で
は、
彼

の
側の
絶
対敬語の
対象たる
「関白」
三
例、
相
手(主)
側の
「信使」

「三
使」
各一
例で
ある。
と
れらの、
原刊本での
下接
辞に
敬称要素を

⑬
 

欠くとしてよい
から、
原刊本継承を
叫聞い
て、
もとよ
り改修の
結果で

ある。
右から
察知し
得る一
事
実は
客側の
上
接語が限
定されてい
るこ



とで
あっ
て、
改修本につ
い
て
言えば、
発言
者に
拘らず、
「正
官」(客

側)
な
どに
も、
位格の
敬語助詞
rrs-
を用
い
る
が、
その
主
語提
示

で、
r
uU(
こ
4
3
は
決して
使わない
ので
ある。
原刊本で、
と
の
傾
向

は
あっ
た
が、
改修本で
拡
大されたζ
とは
事
実で
あろう。
絶
対敬語を

基
準に
すれば、
特に
主の
発言で
変な
表現
が
あ
る
の
も
当然で
あ
ろ
う

が、
②に
も及んでい
たの
で
ある。
先に
保
留した
例の
内、
⑤⑬
⑮での

敬語要素除
去は、
こ
の
よ
うな
観
点から
解すべ
きか
も知れない。

か
くて
原刊本・
改
修本の一
々
の
文
例につ
い
て、
平
行・
披
行い
ずれ

に
せ
よ、
点検の
必
要が
あるべ
く、
私は、
とと
に、
その一
端をまさに

雑
駁に
示した
に
過ぎない。
述べ
てと
ζ
に
至れば、
主
客表示は
表現に

関わっ
た
もの
と
改めて
言えるで
あろうし、
その
故に、
その
確認は、

必
要な
作
業なので
ある。
原刊本に
比し、
改修本の
日
本語は一
見整っ

てい
る
とき守えよ
うが、
その
当
否はこ
の
作
業を
経ずして
極めると
とは

出
来ない
の
で
ある。
平
行対訳の
形
式に
肢惑されて
はならない。
形
式

よ
り
も、
その
形
式の
下での
対訳その
ものの
意
味を
確認する
必
要性を

強
調したい。
『捷
解新語』
の
敬語につ
い
て
見ょ
うと
する
時、
その
前

提として、
両本間の
動きの
烏敵図を
素
描する
意
味で、
論
以
前の
作
業

をま
ず
措概述した
わ
けで
ある。

資
料論
なる
概
念に
関して
は、
本
号の
ど乙
かで
詳し
く論ぜ
られるで

あ
ろ
うし、
また、
最
初に
記した
よ
うに、
それを
提
唱した
論
文が
既に

あるので、
本
稿で
は
余り
問題に
し
ない乙
とに
してい
るが、
今までの

作
業に
関っ
て、
私な
りに
考える
と乙
ろを
簡単に
記して
お
きたい。
資

料論
は、
資料を
正し
く読み
解き、
元の
言語を
再
建する
方
向の
作
業を

経て、
当
該
資料から、
国語
史の
事
実を
跡付けるための
独
自性を如
何

朝鮮資料論銃犯

に
認める
かとい
うとこ
ろに
あると思
う。
国語史のた
めの
資料がそれ

ぞれ
何ら
かの
意
味で
本来的に
持っ
ているは
ずの
独
自性を如
何なる
手

続きで
認め、
取り出
すかA
「独自性」
に
関わるだ
けに、
必
然的に
広

い
視野に
立た
ざ
るを得ない
わ
けで
ある。
資料を
形成してい
る
諸
要素

の
分析は、
要するに
資料論へ
の一
過程、
換言すれば
読み
解くた
めの

一
作
業で
あっ
て、
長
終的な
意
味での
資料論
で
は
あ
り
得ない。
つ
ま

り、
乙
の
過
程を
仮に
隈な
く
跡付け得た
として
も、
それを以っ
て
資料

に
何を
最
終的に
求める
かとい
う視点が
示されない
限り、
資料論でな

く、
それへ
の、
一
つ
の
条件を
設定した
に
過ぎ
な
い
と
い
う
と
とで
あ

る。
もとよ
り
資料論に
条件設定
的要素は
切り離せ
ない。
両
者は
連
続

的で
は
ある
けれど
も、
連続の
非連続と
言うべ
く、
次元を
異に
する
も

の
なの
で
ある。
当然のと
となが
ら、
資料性の
記述を、
他の
資料と比

較
検
討した
上で
得られた
独
自性との
関速におい
て、
越えると乙
ろに

資料論が
あると
とに
なる
は
ずで
ある。
条件設定のた
めの
前段階的作

業に
終始した
本
稿で
も、
また
私自身として
も、
資料論へ
の
道は
遠し

とし
な
ければな
らない
が、
し
かし、
他の
種
類の
資料を以っ
て
して
は

困
難な
問題を
解
決するた
めの
試みは、
是
非と
も示して
置く必
要が
あ

ヲ令。前節で
述べ
た
作
業に
照して、
「申す」

一こ寸措哲J

心κ
対訳との
対応
関係につ
い
て
見よ.うつと国恩山.うつ。
乙
れに
は、
二つ
の
見

当をつ
けての
上で
ある。
一
つ
は、
原刊本の
対訳
形
式上、
諮の
対応が

一
見
困
難で
は
ある
ものの、
や
はり直訳を
宗とし、
同じ
言い
まわしに

して
も、

81 



(六路ウ〉;・ロロロー

へわれら
むて
うは
うに
なる
わめ
の
ま
ゑ
ぢ
や

一

ぶH
M釦
吋PP
M-
TH曲

一お
もわし
らる
まま、
な
りまるせ
うわめの
まゑで
御ざ
る

{

田口-i.0同mrU121ロ-

〈九日μ〉

の
後
者の
如き意
訳が
間々
あ
り、
「れい」(三7ウ〉
な
ど
に
見られた
誤

解、
更に
は
前節で
見た
とお
り、
日
本人
的・
朝鮮人の
目が
錯
綜する
け

れど
も、
逆説
的真
実、

外国
資料が
外国
資料として、
その
特殊な
存在価値
を
主張し
得る

と
する
な
らば、
一
面、
甚だ
矛
盾したζ
とで
は
ある
けれど
も、
日

本
語に
対する
習熟
度の
あま
り
完全で
ない、
つ
ま
り、
やは
り外
国

人、
し
か
も、
そ
れは、
全
く日
本語に
無知で
もない
とと
ろの、
そ

の
様な
個人に
よっ
て
受けとられ、
記
録された
もので
ある乙
とが

必
要だ
と
云う乙
とに
なるで
あろう(「外国資料」一
七頁)

その
跡付けのた
めに、
改
修本が
程
度
問題に
して
も、
殊に
錯綜性を
拡

大してい
る
と
予想するが
故に
も、
改
修本よ
り相応し
くはない
かとい

う
と
と。
今一
つ
は、
「申
す」
自身が、
朝鮮人の
受け止め
方を
見るの

に
適当で
あろうとい
う乙
と。
即ち、
少くと
も「
申
す」
に
限つ
て
は、

朝鮮語
側に
対応
する
もの
が
あ
り、
前間氏の
記
述を
引いて
置く。

日
本語に
は
「し
ま
す」
を
「仕りま
す」
「見ま
す」
を
「
拝見
仕り

ま
す」
など
均称の
反
対なる
卑称と
も称
すべ
き
もの
あれど
も朝鮮

語KはたY
部称を
用ゐ
ざる
形を
此場合に
は
用ゐる
もの
な
り
尤も

極敬を
表する
場合に
格別の
辞を用ゐる一
二
の
例外あ
り

言ふ
24E
申上ぐ
dglnE司

聞く昨日師
承る
zznE旬

忘
る
ロ
U
失
念
す
ヨ凹1
2町
(『
斡畳間
通』
一
六
五
頁)

なお
『捻
解新語』
で
は、
語
幹を以っ
て
示せば、
前者K
巳fHE
(ロロ・

ロT3)-
Z、
後
者に
ぜ出(同)
i
T凹司与
が
あ
句。
要するに
手持ちの

動詞で、
日
本
語と
如何に
対応させた
か、
乙
の
調査過
程で、
当
代での

「申す」
の
輪廓が些一かで
も明ら
かに
な
りはし
ない
かとい
うζ
とで
あ

る。
尤も、

Oかなわ
ずせ
わし
申たに
(四4)::MUD-n.2ldω?師団司tHUl巳

O
御たい
めん
申そ
うずれど
も
(七日ウ)
司01.01q
glgT
Sロ

Oお
もい
のほ
かの
御ちそ
うと
申
(九3)
:
盛田居尚
名
51〆
占TS

などの
如き意訳
的対応
もあ
り、
特に
補助
動詞
的用法の
場合の
多くは

謙
譲法接尾
辞を
配するだ
けで、
先の
四語と
対応せ
ず、
また、
「申し
受

く」
「申しお
く」
などの
複合語は
対訳語を
別に
採るので、
一
往「申

す」
対四語に
絞っ
て
置く。
「申
す」
は
元
来素材聞の
上
下関係の
考慮

の
上に
成立し、
被動
作者(対者)
に
関する
敬語、
謙
譲語で
あるが、

聞き
手・
場面に
対する
丁寧語性を
有してゆ
くと
とは
既に
説かれる乙

とで
あるので、
と
乙
で
は、
ロ
ド
リゲス
の
記
述を一
部引用して、
当
代

性を
示すに
とどめる。

O話し
対手な
りその
座に
居る
人な
りを
尊
敬し、
その
動詞の一一小す動

作を
する
人を
卑下させて
強い
敬度と丁
寧さと
を
示すもので
ある。

O下賎な人々
の
前で
話す
の
で
あれば、
「
下々
の
者に
宣う一言守って
お

いた、
又は、
言ひ
渡いた」
と
言ふ
の
がよい。
若し
も尊敬せ
られる

人の
前で
ある
ならば、
「申し
て
お
い
た」
とか「申し
渡い
た」
とか

「
申しつ
けた」
と
か
言ふ
の
が
よい(五九四
六頁)。

さて、
ま
ず「申
す」
を
己lHE-
E
で
受け止めた
例から。

①客・
し
ゃうくわん
じに
申た
らば(二5)
何時mrgH
ロF131・Dl
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②主・
BU『ωロ

\
もの
し
ら
ん
もの
ど
も
が
そ
うし
ま
るJ

f
し
た
もの
ぢや
ほ
ど
に・と
うて
み
て・
』
い
れと
申まるせ
う(二日〉



朝鮮資料論続詔

昨日1HTg
r司1.84巳

③
主
・

め
い
わ
く
さ
を
た
れ
に
申
ま
る
せ
う
か
(
四
m
ウ)
・

HEIUGH-ro 

④
客
・

た
い
し
ゆ
き
か
れ
で
も
く
わ
い
ぷ
ん
と
申
(
七
5
ウ)

》
4
H
5
4
5

-m
苫1
8

t回
WW

E

E-
au

⑤
客
・

な
か
も
ど
り
ふ
ね
の
び
ん
に

と
申
き
た
ほ
ど
に
(一
8)

ロ
弓

ー円ω
oh凶1mMl
ロ】

⑥
主
・

て
ん
き
よ
そ
う
な
と
こ
乙
も
と
の
も
の
も
申
ほ
ど
に
(
六
日
ウ)
:
:
:

EHE
uoi
E
 

⑦
客・
ゑいと
と
わ
ぢや
まと
申が
(二4ウ)

口一131ヨ守・

と
の
場
合 、

「
申
す」

の
動
作
主
(
主
者)

と
被
動
作
主
(
対
者)

と
は 、

発
言

者
と
発
言
者
側
(一
般
を
も
合
め
て)
に
属
す
る
と
考
え
る
べ
き
も
の
で 、

要
す

る
に 、

主
者
が
発
言
者
な
ら
対
者
も
そ
の
側 、

又
は
こ
の
逆 、

の
何
れ
か
で
あ

っ
て 、

相
手
(
側〉

に
は
関
係
せ
ず 、

要
す
る
に
主
(
側)
・

客
(
側)

悶
の
「
申

す」

を
受
け
止
め
た
例
は
極
め
て
少
い
と
言
っ
て
よ
さ
そ
う
で
あ
る 。

な
お 、

主
者
・

対
者
の
上
下
関
係
に
つ
い
て
右
の
例
が
示
し
た
型
の
中
で 、

問
う
と

と
ろ
で
は
な
い 。

念
の
た
め
一

言
す
れ
ば 、

①
i

③
の
主
者
は
発
言
者
で
あ

り 、

①は
対
者
(
正
官
の
位
絡
に
日r
E
が
あ
る)
②
は
主
者が
上
位 、

④
に
敬

称
接
尾
辞
が
見
え 、

①
は
「
好
事
多
魔」

な
る
但
諺
で
あ
る 。

右
の
型
で 、

①

客
に
対
す
る
①
主
(
対
上) 、

④
客
に
対
す
る
④
主
の
ケ
l

ス
の
な
い
乙
と
を
言

い
添
え
る 。

①
主
は
下
に
述
べ
る
よ
う
に 、

今
一
つ
の
系
列
を
配
し 、

④
主
は

「
申
す」

を
採
ら
ず 、

敬語
動
詞「
お
し
らる
」

が
来る
の
で
あ
る 。

改修本

で
省
略
さ
れ
た
ζ
と
が
多
い
た
め 、

発
言
者
の
如
何
が
判
然
と
な
し
難
い
個
所

も
あ
る
が 、

右
(
①
主
@
主
以
外
の)
の
例
外 、

発
言
者
と
相
手
側 、

端
的
に
言

っ
て、

主
者・
対
者
が
主
(
側〉・
客
〈
側)

で
あ
る
「
申
す」

を
今
の
系
列
で

D
E--ruF
ロFl

受け止めている
例。

1
主
・

き
き
ま
る
す
れ
ば
し
ゃ
う
ぐ
わ
ん
じ
が
よ
う
な
た
と
申
ほ
ど
に

(二
げ)

}】司1
2

2
主
・

申
て
も
申
で
も
あ
と
ゑ
も
ど
る
や
う
な
御
乙
乙
ろ
も
ち

(
四
お)

2
4
gi
g-
5
r・

3
主
・

だ
い
く
わ
ん
し
ゅ
ゑ
し
よ
か
ん
お
も
っ
て
申
わ

(一
9
ウ)

E-I印
r
gF

2
4
5
Ei w
E
ロ

4
客
・

そ
の
ぶ
ん
は
ん
す
し
ゅ
に
も
申
て
乙
そ
御
ざ
る

制
ロω
J
r
E
S
ロ
T
31
ロ
g
ul wMl
g

5
客
・

か
や
う
な
る
わ
ら
い
た
ね
お
申
さ
ず
ば

wh凶i
ロHl
口戸
一可むロ

6
客
・

て
う
せ
ん
の
し
ゅ
わ
い
か
が
申
す
か

l
ro
 

(
七
初
ウ)

(
九
日
ウ)

(
五
円μ)
・
-
DHI『国i wmw司1
口国
ロ

ー
は
主
者が、
2
は
対
者が
不
特定で
あ
り、
いわば
相
手側一
般とA=弓える。

2
と
同
じ
句
に

お
与

を
採
る
の
(
六
1)

は
対
者
(
三
使)

が
明
確
だ
っ
た
か

ら
で
な
い
か
と
思
う 。

3
・
4
は
共
に
発
言
者
・

相
手
・

相
手
側
の
代
官
・

判

事
聞
の
関
係
が
判
然
と
し
難
い
に
し
て
も 、

位
格
に
尊
敬
助
詞
を
与
え
る
待
遇

は
し
て
い
る
の
で
あ
る 。

代
官
・

判
事
と
も
D
E

を
採
り
個
人
で
な
い
点 、

や
は
り
先
の
延
長
線
上
に
置
く
べ
き
か 、

今
の
段
階
で
は 、

5
と
共
に
解
し
難

@
 

い
と
と
ろ
で
あ
る 。

5
の、

そ
れ
以
前
の
発
言
で
は
全
て

お
弓

が
あ
り 、

「
わ
ら
い
た
ね」

に
関
わ
る
か
と
も
思
う
が 。

な
お
6
は
別
の
項
を
立
て
る
べ

き
だ
が 、

便
宜
的
に
乙
乙
に
置
い
た 。

即
ち
「
朝
鮮
衆」

は
も
と
よ
り
主
者
で

あ
る
が 、

そ
の
対
者
は 、

発
言
者
で
な
く

相
手
(
側一
般)
で
あ
る
か
ら 、

主

者
・

対
者 、

別
の
側
κ
属
す
る
と
い
う
わ
け
で
は
な
い
の
で
あ
る 。

次に
「申す」
を
dgIn
s-
SH司
で
受け止めた
例につ
いて。

4d叫-
4t-

ロTHE-t
83 

乙
の



一
つ
の
場合が、
主
鋪・
対
者の
側を
異に
するそれで
ある乙
と、
改めて

言うまで
もな
かろ
う。

イ
主・
かた
じ
けなきし
あわせ
お
申ゃ
う
も
御
ざ
ら
ん
(七日ウ)

凹国吋t.0円
u白白t同0
.ω匂lmωi」tH白

ロ
客・
い
どれとお
し
らるほ
どに
申ゃ
うも
御
ざ
ら
ん
さ一路)・
同右

ハ
主・
ふ
さん
かい
お
し
らるわ
もん
あん
もj
申
さ
ず
(二日)・

的伺門司l
t
BO帥
}回国1
三

ニ
客・
つ
し
まの
かみよ
り申まる
する
わ:(五時ウ)::凹湾Iwo-3日ロ

ホ
却・
ち
くせん
どの
に
・わ
ざ
と
御れい
お
申ほ
ど
に
(七8)

1.0『
凹}内ωIm--口一

へ
劃・
はん
すし
ゅに:こ
れまで
お
ぢゃ
れと
申た
ほ
ど
に

回国円1.0同1四回l口問

ト
客・
たい
し
ゆみまい
に
お
ぢゃて
し
ん
す
ゑ
申わ

.0l
ロJF
同HHロ

(八ロ)
師団?

ハ
をニ
と
並べ
た
けれど
も、
ニ・
トの
如く主
者
H発言
者側ではない。

「申
す」
は
釜山
余使の
詞の
部
分に
ある
から、
イ・
ホ
同様、
主
者H
発

言
者なの
で
ある。
主に
関わ
る、
ニ・
トの
如き
発言
者八
主
者u日発
言
者

側の
「申
す」
はない。
その
場合は、
ハ
(の前半〉
の
よ
うに、
「おし
ら

る」
を
採るので、
「申す」
だ
けを
対象と
する
網に
は
掛ら
な
い
ので
あ

っ
た。
ハ
につ
い
て、
改
修本で
「
御みまい
も申ゑませ
ず」(二M)
と
改

め、
お弓
を
除い
たの
も、
A奴伎に
関わる
絶
対敬語
的視点、
態
度とし

て、
直接から
間接へ
話法の
転換
的
改
修だ
と
思う。
今一
つ
の
場合は、

主
者・
対
者い
ずれ
も同じ
側に
属してい
る。

イ
主・
おし
らる
ままに
とね
ぎに
申て

ロ610白

(ニロ)

漸
減mr
E.
苫田1

(五幻) 凹咽同

ロ
住・
たい
し
ゅの
お
し
らるた
うり・さん
し
まで
申
た
れ
ば

山
市川
田r
E
.
3
7n
?"01ロ←

ハ
主・
ふ
さん
かい
に
申て
ち
うしん
し
まるせ
うほ
ど
に
ご
おウ)・

織
に』
議
.
3-
3
7.8
・

ニ
熔・
乙
のや
うなた
うりおとねぎゑ
申て・
さし
らるや
うに
さし
ら

れ
〈一
犯)
-
W間
判刻印r
E
JE
S--8・・・

ホ
佳・
うゑゑ
も・
御れい
お
申
くだ
され
(七げウ〕・

ぎU官「
6
2咽円

1・0白
nEl印可01印可ω

右につ
い
てニ・
ホ
以外は
発言
者もまた
同じ側に
属する。
ニ・
ホの
よ

うに、
主
者で
ある
相手の
言う乙
とを、
た
とい
対
者が上
位で
あるに
し

て
も、
「申
す」
で
表わ
す乙
との
当否につ
い
て
述べ
ない
が、
二
系列の

動
詞を
使い
分けた、

O客・
乙
のた
うりしん
すゑおし
られてこつ・つじに
おし
られて

〈五日ウ)・:-
uU叩ln冊目ulr0・ロTHMwet印可U

O主・
乙
なた・せっ
たい
し
ゅに
れい
おおし
られて
くだ
され

(
六おウ)
e

混同
.0白
21印可olm
uu

もある。
稚把な
点は
措くとして
も、
ζ
の、グル
ープ
で
何よ
りも問題と

なし
得るの
は、
①と比
較して、
ィ
lハ
に
Jgin
s-
gG
を
配する
点

で
あ
り、
その
根底に
ある
もの
はやは
り朝鮮人の
立
場で
あろう。
先に

保
留した3・
4
について
も、
例えば
お与
を
期待する
個所を
巳4日

で
処理したこ
とは、
その
言う動
作が
相
手側(相手でなく)
に
及ぶに
し

て
も、
対者よ
りも相
手を
尊敬する
方を
選
ん
だ(つまり対者が相手と同

等かむしろ下位と見るべ
きであろう)
と
解し
得るならば、
やは
り朝鮮人

的と
言えはし
ない
かと
思う。

か
くて
朝鮮人
的要素を
識別し
得たと
すれば、
原刊本が二
系列の
朝

84 

(五お〉



鮮
語を
使っ
て 、
ロ
ド
リゲス
の
記
述
相を
具
体的な
「申
す」
に
即して
ま

ず正
確に
写し
出したと
言うべ
きであ
ろ
う 。
つ
ま
り 、
「申す」
につ
い

て
如
何な
る
場合に
お与
を
使うかな
どと
言っ
たと
とか
ら 、
当
代での

意
識の
両
極を
再構
成すると
とが
可能であ
ろ
うと
思
う 。
改
修の
結
果 、

省
略
さ
れた
個
所
も
多い
が 、
二
系列の
入れ
換っ
た
例は
極
めて
少く 、
左

の
程
度であ
ろ
うか 。
い
ずれ
も客の
発
言 。

朝鮮資料論続沼

「さん
ぷ
ぎや
うが:
つ
し
まの
かみ
お
もっ
て
申と
と
は(七忽)曲師宅

二仰しっ
せい
よ
りと
の
は
うゑ
お
おせ乙
さ
れ
ま
する
わ(七初)
E?

「

ロむ
司olロ白いlrFlロ帽ロ

「と
らし
ら
れい
ん
で
わ
かなわん
し
さい
お
申て〈八5ウ)
巴73

工仰うけな
さ
れい
で
かな
わぬ
わ
け
お:・
申ませ
うた
め(八7)
自7

F
uclH一司む ME--r司i .『U

前
者は
「・申す」
の
対者が
替っ
た
た
め 、
そ
の
差し
替え
は
当
然であっ

た 。
後者の
交
替は 、
「い
さい
の
ぎわっ
し
まの
かみどの
ゑ
申て
つ
か
わ

し
ま
する」ハ八3ウ・
改)
に
照し
て 、
原
刊
本ど
お
りの
対
訳が
期待さ
れ

る
所であ
る
が 、
「
御うけ」
以
下に
引か
れ
た
か 、
理
解し
難く 、
朝
鮮人

的な
白が
考え
ら
れる
か
も知
れない。
し
かし 、
改
修
本の
「
申
す」
につ

い
て 、
大
枠は
ま
ず
変化ない
と
言っ
て
よ
か
ろ
う 。

た
だ
主の
上
位者 、
例えば
東
莱府
使を
主
者と
する
「
申
す」
が
出て
来

たζ
とは
注
意して
よ
い。
前節(二十一
頁)
に
示した
例どお
り 、
全て
が

改
修さ
れた
とい
うわ
けで
はない
の
であ
る
が 。
ζ
の
改
修は 、
相
手 、
最

初に
述べ
た
意
味での 、
公
的な
場面を
考
慮に
入れての 、
「おっ
し
ゃる」

V「
申さる」
と
解
すべ
きであ
ろ
う 。
主を
勃として 、
対
者は
相
手(側〉

であ
る
か
ら 、
当
然
主
者・
対者 、
側を
異に
する
わ
けであ
り 、
主
者の
誰で

あ
る
か
考
慮に
入れ
ず公
式的に
言えば 、
gG
系列を
採る
は
ず
だ
が 、

そ
れを
配し
ない乙
と
原刊
本と
変りはない。
とい
うと
とは 、
絶
対敬語

の
対
象と
して
扱
う乙
と 、
つ
ま
り相
手に
対して 、
自己〈側)
の
立
場の

確
認といっ
た 、
客
観的な
条件
(いわば側を問題にするが如き)
以
外の

要
素を
持つ
場合K 、
245
を
「申す」
に
配
すると
とがあ
り得ると
と

にな
る
は
ずであ
る 。

;「
よ
しあ
し
お
おし
られ
(四叩〉。
ロ-451 .
318

-二{
よ
しあ
し
お
申されませい
(四HH)
・ロF131 .

818

他の
「おし
られ」(五8など)
は
「お
おせ
られませい」
(五ωウなど)

に
替っ
た
に
過
ぎない
の
であ
る 。
「おし
ら
れ」
対「申さ
れませい」
の

張り合い
関
係を
まだ
究めてい
ない
が 、
やは
りロ
ド
リゲス
の
記述 、

若
者に
向か
ひ 、
又 、

H
同宿d
k
向かっ
て 、
「せ
よ」 、
「書け」 、
「
食

へ」 、
「
言へ」、
「
言うた
か」
とい
ふ
代りに 、
「し
ま
らせい」 、
「
書き

ま
らせい」 、
「食ひ
ま
らせい」 、
「
申し
まらせい」 、
「
申し
ま
ら
した

か」 、
とい
ふ
の
は
誤
りであ
る 。
何とな
らば 、
乙
の
や
うな
言ひ
方に

お
ける
「ま
ら
する」
は
目上の
人か
非
常に
尊敬せ
られる
人かの
面
前

で
な
ければ
使はない
か
らである(六一
九頁) 。

は 、
直
接
「申す」
に
関わ
らない
に
して
も 、
乙
の
行か
ら 、
右の
例が
身

分の
低い
者を
対
象と
する
命
令
表現で
な
い
ζ
と
を
描き
出し
得るな
ら

ば 、
や
は
り公
的な
場面に
関わ
る
もの
として 、
異例と
直るべ

き
E45

を
持つ
「
自白さ
れませい」
も理
解出
来はしない
かと
恩
か 。
要するに 、

「おっ
し
ゃる」V「
申さる」
は 、
そ
れだ
け圏内
資料的 、
日
本人らし
さ

を
得たと
とにな
る
が 、
そ
れ
を
如
何に
捉えた
かとい
う解
釈に
通
ずると

言えない
であ
ろ
うか 。
二
系列を
基
準として
選別
し
た
乙
と
の
多くは

「
申
す」
の二
面を
示
唆する 。
そ
れ
は 、
まさに
丁
寧・
謙
設といっ
た 、

両
極と
言
うべ
き
もの
であっ
た
が 、
と乙
に
場面との
対置
性の
推測
も
対
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訳
か
ら
不
可
能
で
は
な
い
と
思
う 。

尤
も
本
稿
で
扱
っ
た
『
捷
解
新
語』
は
日
本
語
教
科
書
に
過
ぎ
ず 、

場
面
と

し
て
は
作
ら
れ
た
両
国
交
接
の
そ
れ 、

文
例
も
比
較
的
類
型
化
単
純
化
さ
れ 、

主
・

客
の
応
答
と
い
っ
た 、

色
々
の
意
味
で
限
ら
れ
た
条
件
を
心
得
て
い
る

が 、
そ
乙
に
凝
縮
さ
れ
た
も
の
を 、

と
に
か
く
確
認
し
て
お
く
必
要
は
あ
る
の

で
あ
っ
た 。

以
上 、
「
申
す」
と
『
捷
解
新
語』

の
周
辺
を
ま
さ
に
徒
に
廻
っ

た
に
過
ぎ
な
い
け
れ
ど
も 、

国
内
資
料
と
突
き
合
わ
せ
て
行
く
た
め
の 、

私
自

身
の
一
布
石
と
も
な
れ
ば
と
考
え
て
い
る 。

(
四
三
・

一
一
了
二
七)

註①

「
朝
鮮
資
料
関
係
参
考
文
献
目
録
」
(
『
異
本
燐
語
大
方
・

交
隣
須
知
』

所

収)

参
照 。

な
お 、

そ
れ
以
後
の
も
の
と
し
て

、
「
接
続
」

(
『
国
語
国
文
』

第
三
十
七
巻
第
四
号)
「
副
詞
な
ど
」
(
同
誌
第
三
十
八
巻
第
一

号)

が
あ
る
。

②

括
弧
付
に
関
し
て
は

、

拙
稿
「
対
訳
」
(
『
国
語
国
文
』

第
三
十
五
巻
第
六

号)

参
照

。

③

河
野
中ハ
郎
「
「
伊
路
波
」

の
諺
文
標
記
に
就
い
て
l

朝
鮮
語
史
の
立
場
か

ら

」
(
『
国
語
国
文
』

第
二
十
一

巻
第
十
号)

参
照

。

④

京
大
複
製
本
の
底
本 、

東
洋
文
庫
本
で
は 、

板
木
の
朽
損
し
た
故
か 、

主

客
表
示
の
欠
け
た
所
が
間
々
あ
る
。

文
釈
本
に
も
同
じ
処
置
が
な
さ
れ
て
い

る
か
ら 、

文
釈
本
を
参
照
す
れ
ば
事
足
り
る
。

尤
も 、

文
釈
本
の
複
製
本
で

も
「
主
」

が
消
え
て
い
る
所
(
七
5
ウ
・
5

(
行
自))

も
あ
り 、

両
本
と
も

に
見
え
な
い
が 、

主
客
の
交
替
が
あ
っ
た
と
解
す
べ
き
所
(
改
修
本
七
初

ウ
・
4
)
も
あ
る
。

そ
れ
は
そ
れ
と
し
て
対
照
の
結
果
を
示
し
て
お
く

(
い
ず

れ
も
改
修
本
に
つ
い
て
)

。
「
主
」

を
補
う
べ
き
所 、

二
6
・
1
、

五
日比
ウ
・

3
0

「
客
」

を
補
う
べ
き
所 、

四
日
・
4

、

日
ウ
・
4

、

五
日
・
l
、

u
・

1 、

六
辺
ウ
・
2
、

七
4
ウ
・
2
、

下
8
・
l
、

な
お
上
2
ウ
・
3
は
「
客

答
」 。

①

浜
田
敦
「
主
格
助
詞
「
ω
成
立
の
過
程
」
(
『
朝
鮮
学
報
』

第
三
十
五
輯)

参
照

。

⑥

小
倉
進
平
『
糊
ぽ同比
謙
譲
法
・

尊
敬
法
の
助
動
詞
』
(
一

四
三
・

一

四
四・

一

五
三
頁)

参
照

。

な
お
8
・
9
-

m
・

2
お
よ
び
改
修
本
六
お
で
の
連
用

形
は
謙
譲
法
接
尾
辞
の
そ
れ
で
あ
る
。

⑦

巻
十
で
は

、
「
か
た
じ
け
な
く
ぞ
ん
じ
倹
」
(
中
日
ウ
・

下
回
・

日
ウ)

に

見
え 、

下
回
は
主
で
あ
る
が 、

書
簡
文
で
あ
る
点 、

会
話
文
に
お
け
る
例
と

同
一

視
し
難
い
よ
う
に
恩
わ
れ
る
。

③

日
葡
辞
書
に

M1
2
5
2・
【U
D
E
』m
-
ヨ
宮
邑
ロ
2
5・

z
o
r
g-

と
あ
る
。

原
刊
本
の
朝
縛
語
は
情
窓
性
形
容
詞
で
あ
り 、

価
値
判
断
以
前
の
こ
と
を
示

す
か
に
見
え 、

直
ち
に
「
よ
し
」

の
否
定
と
結
び
つ
か
な
い
の
で
は
な
か
ろ

う
か

。

な
お
文
釈
本
で
は

「
よ
し
無
ク」

(
六
7
ウ)

と
記
す
が 、

改
修
本

の
対
訳
に
牽
か
れ
た
の
で
は
あ
る
ま
い
か

。

十
分
漢
字
表
記
し
得
る
語
で
あ

っ
た
は
ず
で
あ
る
(
『
嗣
縦
書
言
字
考
』

参
照)

。

③

河
野
六
郎
「
朝
鮮
語
」
(
『
世
界
言
語
概
説
』

下
巻

四
一

九
頁)
参
照

。

同

博
士
監
修
に
な
る
『
朝
鮮
語
四
週
間
』

に
「
終
止
語
尾
に
も
用
い
ら
れ
る
。

勿
論
そ
の
場
合
は
軽
い
疑
問
文
に
な
る
」

(
七
三
・

四
頁)

と
記
さ
れ
て
は

い
る
け
れ
ど
も 。

⑮

前
間
氏
の
説
明
を
引
用
す
れ
ば 、
「
尊
称
に
あ
り
で
は
其
働
き
が
我
が
敬

窓
を
は
ら
ふ
人
の
所
為
に
か
〉
る
と
き
・

其
動
詞
自
身
に
敬
意
を
含
め
て

云
ひ
表
は
す
も
の
に
て
こ
〉
に
所
謂
敬
語
は
其
事
の
自
他
に
か
〉
わ
ら
ず
話

相
手
を
敬
ふ
が
為
め
語
句
の
結
尾
花
敬
意
を
含
め
て
云
ひ
表
は
す
場
合
を
い

ふ
な
り
」
(
『
斡
語
通
』

二
O
六
・

七
頁)

と
あ
り 、

乙
の
限
り
に
お
い
て
は

対
応
す
る
で
あ
ろ
う 。

な
お 、

本
稿
で
は
朝
鮮
語
に
つ
い
て
河
野
博
士
の
用
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語
を
借
り 、

そ
れ
ぞ
れ
尊
称
・

謙
称
と
仮
に
呼
ぶ
ζ
と
に
す
る

。

⑪

一

例
と
し
て

「
為
小
西
」

に
ナ
サ
レ
7
セ
イ 、

「
為
邑
所
」

に
サ
ッ
シ
ヤ

レ
イ
を
あ
て
る
(
所
字
を
恒
国

と
読
む
の
は
吏
読
と
し
て
普
通
だ
が 、

そ
の

ま
ま
で
は
解
し
難
い)

が 、
「
さ
し
ら
れ
」
(
六
μ
ウ
-
r
?
ィ
司

l
g)
対
「
さ

っ
し
ゃ
れ
い
」
(
六
幻
ウ
-
r
司
l印

可
0
4
可U)

で 、

乙
れ
ま
た

「
一

従
旧
筈
」

た
り
得
な
か
っ
た
か 。

新
旧
対
比
し
得
る
個
所
で
踏
襲
は
九
割
を
優
に
越
え

る
。

抽
象
的
な
型
と
し
て
対
応
関
係
が
成
立
し
た
に
せ
よ 、

一
々
文
脈
に
つ

い
て
見
な
け
れ
ば
解
き
得
な
い
は
ず
で
あ
る

。

⑫

ロ
ド
リ
ゲ
ス
『
日
本
大
文
典
』
((
土
井
忠
生
博
士
訳)
六
一

八
頁)

参
照

。

な
お
同
書
で
は
「
関
白
」

に
関
わ
る
絶
対
敬
語
的
待
遇
の
み
例
外
と
し
て
扱

っ
て
い
る
が 、
「
公
方
」

事
項
を
検
す
れ
ば
よ
く 、

本
稿
で
は
一

切
省
く
。

⑬

唯
一
つ

、
「
し
ん
す
よ
り
も
」
(
五
凶
ウ)

に

尖
E
T

U々1
5
が
あ
る
だ
け

で
あ
る

。

⑭

小
倉
進
平

「
謙
譲
の
助
動
詞
の
変
遷
」

(
『
郷
歌
及
び
吏
読
の
研
究
』

所

収)

で

お
さ

に
つ
い
て
「
「
奏
す
る
」
・

「
申
し
上
げ
る
」

の
義
あ
る
動
詞

に
当
る
も
の
で
あ
る
が 、

そ
れ
が
後
世
一

転
し
て
謙
譲
の
助
動
詞
に
用
ひ
ら

れ
る
に
至
っ
た
」
(
五
七
一

頁)

と
し 、
「
相
異
れ
る
点
と
も
い
ふ
べ
き
は 、

動
詞
の
凹
耳

切

に
あ
り
て
は

r
の
音
を
伴
ふ
の
で
あ
る
が 、

謙
譲
の
助

動
詞
に
あ
り
て
は

全
然
此
の
r
を
含
ま
ざ
る
点
に
あ
る
」
(
五
七
三
頁)

と
説
か
れ
る

。

日
本
語
の

、

ま
ゐ
ら
す
る
V
ま
す
る
に
照
し
で
も 、

JU
T

n
S

と
の
分
担
如
何 、

S
G

自
身
の
「
極
敬
」
(
前
閲
氏)

皮
の
変
化
如
何

な
ど
問
題
に
な
る
は
ず
で
あ
る

。
「
ひ
さ
し
う
た
ち
ま
る
す
る
ま
い
か
と
申

ま
る
す
る
」
(一
ニ
7

)
「
ひ
さ
し
う
た
っ
乙
と
が
よ
う
な
り
ま
る
せ
い
ん
で
申

ま
る
し
た
に
」
(
三
9)

の
如
き 、

同
一

場
面 、

同
一

人
物
と
見
る
発
言
で

両
者
が
用
い
ら
れ
て
い
る
の
で

、

便
宜
上
一

括
し
た
が 、
「
東
莱
」

(「
東
莱

釜
山
浦
」

で
な
く)

に
関
わ
る
用
法
一
つ
見
て
も 、

両
者
に
微
妙
な
差
違
が

あ
る
か
に
恩
わ
れ
る

。

し
か
し
本
稿
で
は
ζ
の
差
に
つ
い
て
は
措
き
た
い

。

⑬

た
だ
し
一

方

お
与

を
使
っ
た
割
「
は
ん
す
し
ゅ
ke--
た
の
み
た
い
と
と

が
あ
っ
て
乙
れ
ま
で
お
ぢ
ゃ
れ
と
申
た
ほ
ど
に
」
(
五
幻)

が
あ
る
。

ま
た

巳
1H

a

を
使
っ
た

「
せ
ん
く
わ
ん
し
ゅ
に
ゅ
う
て
い
ま
る
す
る
」
(
ニ
げ)

も
あ
り 、

と
の
行 、

改
修
本
で
は 、

対
訳
を
改
め
ず 、
「
申
い
ま
す
る
」
(
二

お)

に
替
え
ら
れ
て
い
る

。

⑬

尤
も 、

乙
れ
ら
は

、

主
者
HH

発
言
者
(
側) 、

対
者
1

相
手
(
側)

で
あ

る
が 、

主
者
1

相
手
(
側) 、

対
者
1

発
言
者
(
側)

の
「
申
す
」

は
な
い

の
で
あ
る

。

⑫

乙
の
場
合 、

主
の
判
事
と
し
て
の
公
的
立
場
が 、

か
か
る
表
現
を
採
ら
せ

た
と
解
す
べ
き
か

。

ま
た
保
留
し
て
い
た
5
も 、

ζ
の
見
方
か
ら
文
脈
を
理

解
す
る
必
要
が
あ
る
か
と
も
思
う 。

ー
立
命
館
大
学
助
教
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